
XP-6 FLAK JACKET PROTECTIVE COVERS - XP-6 SCOPECOAT
NIGHTFORCE - 19.5"X60MM BLACK

Protect your valuable scope with the Scopecoat. The Scopecoat Cover stretches
over your scope shielding the entire scope from dust, dirt, moisture, dings, and
scratches. The Scopecoat is constructed of high quality Neoprene laminated with
nylon. The Neoprene has a 5 percent moisture absorbency, which takes moisture
away from the scope. The XP-6 is available for tall turret scopes such as Law
Enforcement, Benchrest and Varmint scopes. Unique to the XP-6 is the 6mm
thickness (3 times the normal Scopecoat thickness) for extra protection. Scopes
have a way of bumping into other guns in the safe and the Scopecoat protects
the scope and your other guns.

Attributes

Name: XP-6 SCOPECOAT NIGHTFORCE - 19.5"X60MM BLACK
Manufacturer: SCOPECOAT
Product no.: 749004094
Mfr. No.: 11XP08BK
Color: Black
Dimensions: 19.5''x60mm
Size: XXL
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 720053176810

Item details

Made in USA
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XP6 FLAK JACKET PROTECTIVE COVERS
BENUTZERHANDBUCH

Einführung
Danke, dass du die XP6 Flak Jacket Protective Covers für dein Zielfernrohr gewählt hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Verwendung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du den Scopecoat verwendest, um dein wertvolles
Zielfernrohr zu schützen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Scopecoat für dein spezifisches ZielfernrohrModell geeignet ist.
Überprüfe regelmäßig den Scopecoat auf Anzeichen von Abnutzung und Verschleiß.
Halte das Produkt von offenen Flammen und extremen Wärmequellen fern.
Verwende den Scopecoat nicht, wenn er beschädigt ist oder Anzeichen von Verschlechterung zeigt.
Lagere den Scopecoat an einem kühlen, trockenen Ort, wenn er nicht in Gebrauch ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Der Scopecoat ist für hohe Turmzielfernrohre konzipiert. Stelle sicher, dass er vor der Verwendung kompatibel
ist.
Vermeide es, den Scopecoat scharfen Chemikalien oder Lösungsmitteln auszusetzen, da dies seine Integrität
beeinträchtigen kann.
Ziehe oder dehne den Scopecoat nicht übermäßig, da dies zu Schäden führen kann.
Halte den Scopecoat außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, um versehentliche Einnahme
oder Erstickung zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Reinige dein Zielfernrohr mit einem weichen, trockenen Tuch, um Staub oder Schmutz zu entfernen.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr vollständig trocken ist, bevor du den Scopecoat anbringst.

Installation:

Dehne den Scopecoat vorsichtig über das Zielfernrohr, beginnend an einem Ende und arbeite zum
anderen Ende hin.
Stelle sicher, dass der Scopecoat das gesamte Zielfernrohr abdeckt und vollen Schutz vor Staub,
Schmutz und Feuchtigkeit bietet.
Passe den Scopecoat nach Bedarf an, um einen engen Sitz zu gewährleisten, ohne ihn übermäßig zu
dehnen.

Verwendung:

Der Scopecoat kann während der Lagerung und des Transports auf dem Zielfernrohr bleiben, um
kontinuierlichen Schutz zu bieten.
Entferne den Scopecoat, wenn du das Zielfernrohr verwendest, um die optimale Leistung zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Scopecoat verantwortungsbewusst gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn sie in deiner Gegend verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der XP6 Flak Jacket Protective Covers, bitte die
offiziellen Kontaktstellen des Herstellers konsultieren.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien hilft, die effektive Nutzung deiner XP6 Flak Jacket Protective Covers
sicherzustellen. Priorisiere immer Sicherheit und Wartung, um die Langlebigkeit deines Zielfernrohrs und des
Scopecoats zu verbessern. Danke, dass du unser Produkt gewählt hast.
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XP6 FLAK JACKET PROTECTIVE COVERS USER
MANUAL

Introduction
Thank you for choosing the XP6 Flak Jacket Protective Covers for your scope. This manual provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please read this guide carefully
before using the Scopecoat to protect your valuable scope.

General Safety Guidelines
Ensure the Scopecoat is suitable for your specific scope model.
Regularly inspect the Scopecoat for signs of wear and tear.
Keep the product away from open flames and extreme heat sources.
Do not use the Scopecoat if it is damaged or shows signs of deterioration.
Store the Scopecoat in a cool, dry place when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
The Scopecoat is designed for use with tall turret scopes. Ensure compatibility before use.
Avoid exposing the Scopecoat to harsh chemicals or solvents, as this may compromise its integrity.
Do not pull or stretch the Scopecoat excessively, as this may lead to damage.
Keep the Scopecoat out of reach of children and pets to prevent accidental ingestion or suffocation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Clean your scope with a soft, dry cloth to remove any dust or debris.
Ensure that the scope is completely dry before applying the Scopecoat.

Installation:

Gently stretch the Scopecoat over the scope, starting from one end and working towards the other.
Ensure that the Scopecoat covers the entire scope, providing full protection from dust, dirt, and
moisture.
Adjust the Scopecoat as necessary to ensure a snug fit without overstretching.

Usage:

The Scopecoat can remain on the scope during storage and transportation to provide continuous
protection.
Remove the Scopecoat when using the scope for optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the Scopecoat responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it is damaged or no longer usable.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the XP6 Flak Jacket Protective Covers, please refer to the
official contact points provided by the manufacturer.

Conclusion



Following these safety guidelines will help ensure the effective use of your XP6 Flak Jacket Protective Covers.
Always prioritize safety and maintenance to enhance the longevity of your scope and the Scopecoat. Thank you for
choosing our product.



1.  

2.  

3.  

MANUAL DEL USUARIO DE CUBIERTAS
PROTECTORAS XP6 FLAK JACKET

Introducción
Gracias por elegir las Cubiertas Protectoras XP6 Flak Jacket para tu visor. Este manual proporciona instrucciones y
pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usar el Scopecoat para proteger tu valioso visor.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Scopecoat sea adecuado para el modelo específico de tu visor.
Inspecciona regularmente el Scopecoat en busca de signos de desgaste y deterioro.
Mantén el producto alejado de llamas abiertas y fuentes de calor extremo.
No uses el Scopecoat si está dañado o muestra signos de deterioro.
Almacena el Scopecoat en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
El Scopecoat está diseñado para usarse con visores de torretas altas. Asegúrate de que sea compatible
antes de usarlo.
Evita exponer el Scopecoat a productos químicos agresivos o disolventes, ya que esto puede comprometer
su integridad.
No estires ni tires del Scopecoat en exceso, ya que esto puede llevar a daños.
Mantén el Scopecoat fuera del alcance de niños y mascotas para prevenir la ingestión accidental o el
asfixiamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Limpia tu visor con un paño suave y seco para eliminar el polvo o la suciedad.
Asegúrate de que el visor esté completamente seco antes de aplicar el Scopecoat.

Instalación:

Estira suavemente el Scopecoat sobre el visor, comenzando desde un extremo y trabajando hacia el
otro.
Asegúrate de que el Scopecoat cubra todo el visor, proporcionando protección completa contra el
polvo, la suciedad y la humedad.
Ajusta el Scopecoat según sea necesario para asegurar un ajuste ceñido sin estirarlo demasiado.

Uso:

El Scopecoat puede permanecer en el visor durante el almacenamiento y el transporte para
proporcionar protección continua.
Retira el Scopecoat al usar el visor para un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el Scopecoat de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular si está dañado o ya no es utilizable.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional respecto a las Cubiertas Protectoras XP6 Flak Jacket,
consulta los puntos de contacto oficiales proporcionados por el fabricante.



Conclusión
Seguir estas pautas de seguridad ayudará a garantizar el uso efectivo de tus Cubiertas Protectoras XP6 Flak Jacket.
Siempre prioriza la seguridad y el mantenimiento para mejorar la longevidad de tu visor y del Scopecoat. Gracias por
elegir nuestro producto.
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MANUEL D'UTILISATION DES COUVERTURES
PROTECTRICES XP6 FLAK JACKET

Introduction
Merci d'avoir choisi les couvertures protectrices XP6 Flak Jacket pour votre lunette. Ce manuel fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez
lire ce guide attentivement avant d'utiliser le Scopecoat pour protéger votre précieuse lunette.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le Scopecoat est adapté à votre modèle de lunette spécifique.
Inspectez régulièrement le Scopecoat pour détecter des signes d'usure ou de déchirures.
Gardez le produit éloigné des flammes nues et des sources de chaleur extrêmes.
Ne pas utiliser le Scopecoat s'il est endommagé ou présente des signes de détérioration.
Rangez le Scopecoat dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Le Scopecoat est conçu pour être utilisé avec des lunettes à tourelles hautes. Assurezvous de la compatibilité
avant utilisation.
Évitez d'exposer le Scopecoat à des produits chimiques ou solvants agressifs, car cela pourrait compromettre
son intégrité.
Ne tirez pas ou ne stretch pas le Scopecoat de manière excessive, car cela pourrait entraîner des dommages.
Gardez le Scopecoat hors de portée des enfants et des animaux domestiques pour éviter toute ingestion
accidentelle ou suffocation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Nettoyez votre lunette avec un chiffon doux et sec pour enlever toute poussière ou débris.
Assurezvous que la lunette est complètement sèche avant d'appliquer le Scopecoat.

Installation :

Étirez doucement le Scopecoat sur la lunette, en commençant par une extrémité et en travaillant vers
l'autre.
Assurezvous que le Scopecoat couvre l'ensemble de la lunette, offrant une protection totale contre la
poussière, la saleté et l'humidité.
Ajustez le Scopecoat si nécessaire pour garantir un ajustement serré sans trop l'étirer.

Utilisation :

Le Scopecoat peut rester sur la lunette pendant le stockage et le transport pour fournir une protection
continue.
Retirez le Scopecoat lors de l'utilisation de la lunette pour des performances optimales.

Instructions d'Élimination
Éliminez le Scopecoat de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires s'il est endommagé ou n'est plus utilisable.
Envisagez des options de recyclage si disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou support supplémentaire concernant les couvertures protectrices XP6 Flak Jacket,
veuillez consulter les points de contact officiels fournis par le fabricant.



Conclusion
Suivre ces directives de sécurité contribuera à garantir l'utilisation efficace de vos couvertures protectrices XP6 Flak
Jacket. Priorisez toujours la sécurité et l'entretien pour prolonger la durée de vie de votre lunette et du Scopecoat.
Merci d'avoir choisi notre produit.
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MANUALE D'USO PER COPERTURE PROTETTIVE
XP6 FLAK JACKET

Introduzione
Grazie per aver scelto le Coperture Protettive XP6 Flak Jacket per il tuo mirino. Questo manuale fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare il Scopecoat per proteggere il tuo prezioso mirino.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il Scopecoat sia adatto al modello specifico del tuo mirino.
Ispeziona regolarmente il Scopecoat per segni di usura o danni.
Tieni il prodotto lontano da fiamme libere e fonti di calore estremo.
Non utilizzare il Scopecoat se è danneggiato o mostra segni di deterioramento.
Conserva il Scopecoat in un luogo fresco e asciutto quando non in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Il Scopecoat è progettato per l'uso con mirini a torretta alta. Assicurati della compatibilità prima dell'uso.
Evita di esporre il Scopecoat a sostanze chimiche aggressive o solventi, poiché ciò potrebbe compromettere
la sua integrità.
Non tirare o allungare eccessivamente il Scopecoat, poiché ciò potrebbe portare a danni.
Tieni il Scopecoat fuori dalla portata di bambini e animali domestici per prevenire ingestione accidentale o
soffocamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Pulisci il tuo mirino con un panno morbido e asciutto per rimuovere polvere o detriti.
Assicurati che il mirino sia completamente asciutto prima di applicare il Scopecoat.

Installazione:

Allunga delicatamente il Scopecoat sul mirino, iniziando da un'estremità e lavorando verso l'altra.
Assicurati che il Scopecoat copra l'intero mirino, fornendo una protezione completa da polvere,
sporcizia e umidità.
Regola il Scopecoat se necessario per garantire una vestibilità aderente senza allungare
eccessivamente.

Uso:

Il Scopecoat può rimanere sul mirino durante la conservazione e il trasporto per fornire protezione
continua.
Rimuovi il Scopecoat quando utilizzi il mirino per prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Scopecoat in modo responsabile secondo le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato o non più utilizzabile.
Considera opzioni di riciclaggio se disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardo le Coperture Protettive XP6 Flak Jacket, ti
preghiamo di fare riferimento ai punti di contatto ufficiali forniti dal produttore.



Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza aiuterà a garantire un uso efficace delle tue Coperture Protettive XP6 Flak
Jacket. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla manutenzione per migliorare la longevità del tuo mirino e del
Scopecoat. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.
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XP6 FLAK JACKET POKROWCE UŻYTKOWNIKA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór XP6 Flak Jacket Protective Covers do swojego celownika. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
zasady bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z tym przewodnikiem przed użyciem Scopecoat, aby chronić swój cenny celownik.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że Scopecoat jest odpowiedni do Twojego modelu celownika.
Regularnie sprawdzaj Scopecoat pod kątem oznak zużycia.
Trzymaj produkt z dala od otwartego ognia i źródeł ekstremalnego ciepła.
Nie używaj Scopecoat, jeśli jest uszkodzony lub wykazuje oznaki pogorszenia.
Przechowuj Scopecoat w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używany.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Scopecoat jest zaprojektowany do użytku z wysokimi celownikami z turretami. Upewnij się, że jest
kompatybilny przed użyciem.
Unikaj narażania Scopecoat na działanie agresywnych chemikaliów lub rozpuszczalników, ponieważ może to
osłabić jego integralność.
Nie ciągnij ani nie rozciągaj Scopecoat nadmiernie, ponieważ może to prowadzić do uszkodzenia.
Trzymaj Scopecoat poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec przypadkowemu połknięciu lub
uduszeniu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Oczyść swój celownik miękką, suchą szmatką, aby usunąć kurz lub zanieczyszczenia.
Upewnij się, że celownik jest całkowicie suchy przed nałożeniem Scopecoat.

Instalacja:

Delikatnie rozciągnij Scopecoat na celowniku, zaczynając od jednego końca i przesuwając w stronę
drugiego.
Upewnij się, że Scopecoat pokrywa cały celownik, zapewniając pełną ochronę przed kurzem, brudem i
wilgocią.
Dostosuj Scopecoat w razie potrzeby, aby zapewnić ciasne dopasowanie bez nadmiernego
rozciągania.

Użytkowanie:

Scopecoat może pozostać na celowniku podczas przechowywania i transportu, aby zapewnić ciągłą
ochronę.
Usuń Scopecoat podczas używania celownika dla optymalnej wydajności.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj Scopecoat odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w Twoim rejonie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego XP6 Flak
Jacket Protective Covers, prosimy o zapoznanie się z oficjalnymi punktami kontaktowymi dostarczonymi przez
producenta.



Zakończenie
Przestrzeganie tych zasad bezpieczeństwa pomoże zapewnić skuteczne użytkowanie XP6 Flak Jacket Protective
Covers. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i konserwację, aby zwiększyć trwałość swojego celownika i Scopecoat.
Dziękujemy za wybór naszego produktu.
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XP6 FLAK JACKET PROTECTIVE COVERS
KÄYTTÖOHJE

Johdanto
Kiitos, että valitsit XP6 Flak Jacket Protective Covers tuotteet tähtäimellesi. Tämä käyttöohje tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
Scopecoatin käyttöä arvokkaan tähtäimesi suojaamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että Scopecoat on yhteensopiva tietyn tähtäinmallisi kanssa.
Tarkista säännöllisesti Scopecoatin kunto kulumisen ja vaurioiden varalta.
Pidä tuote kaukana avotulesta ja äärimmäisistä lämpölähteistä.
Älä käytä Scopecoatia, jos se on vaurioitunut tai osoittaa rappeutumisen merkkejä.
Säilytä Scopecoat viileässä ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Scopecoat on suunniteltu käytettäväksi korkeiden tornitähtäimien kanssa. Varmista yhteensopivuus ennen
käyttöä.
Vältä Scopecoatin altistamista voimakkaille kemikaaleille tai liuottimille, sillä tämä voi heikentää sen
rakennetta.
Älä vedä tai venytä Scopecoatia liikaa, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.
Pidä Scopecoat lasten ja lemmikkien ulottumattomissa, jotta vältetään vahingossa tapahtuva nieleminen tai
tukehtuminen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Puhdista tähtäimesi pehmeällä, kuivalla liinalla poistaaksesi pölyn ja roskat.
Varmista, että tähtäin on täysin kuiva ennen Scopecoatin asentamista.

Asennus:

Venytä Scopecoat varovasti tähtäimen päälle, aloittaen yhdestä päästä ja työskennellen kohti toista.
Varmista, että Scopecoat peittää koko tähtäimen, tarjoten täydellisen suojan pölyltä, lialta ja
kosteudelta.
Säädä Scopecoatia tarpeen mukaan varmistaaksesi tiukan istuvuuden ilman liiallista venyttämistä.

Käyttö:

Scopecoat voi pysyä tähtäimen päällä säilytyksen ja kuljetuksen aikana jatkuvan suojan tarjoamiseksi.
Poista Scopecoat, kun käytät tähtäintä optimaalisen suorituskyvyn saavuttamiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä Scopecoat vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Lisätietojen yhteystiedot
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tarvitset lisätukea XP6 Flak Jacket Protective Covers tuotteeseen liittyen,
viittaa valmistajan tarjoamiin virallisiin yhteystietoihin.

Yhteenveto



Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan XP6 Flak Jacket Protective Covers tuotteiden
tehokkaan käytön. Aina priorisoi turvallisuutta ja huoltoa, jotta voit pidentää tähtäimesi ja Scopecoatin käyttöikää.
Kiitos, että valitsit tuotteemme.
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XP6 FLAK JACKET PROTECTIVE COVERS
ANVÄNDARMANUAL

Introduktion
Tack för att du valt XP6 Flak Jacket Protective Covers för din kikare. Denna manual innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs
denna guide noggrant innan du använder Scopecoat för att skydda din värdefulla kikare.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att Scopecoat är lämplig för din specifika kikarmodell.
Inspektera regelbundet Scopecoat för tecken på slitage.
Håll produkten borta från öppna lågor och extrema värmekällor.
Använd inte Scopecoat om den är skadad eller visar tecken på nedbrytning.
Förvara Scopecoat på en sval och torr plats när den inte används.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Scopecoat är designad för användning med höga turretsikare. Kontrollera kompatibiliteten innan användning.
Undvik att utsätta Scopecoat för hårda kemikalier eller lösningsmedel, eftersom detta kan påverka dess
integritet.
Dra inte i eller sträck inte Scopecoat överdrivet, eftersom detta kan leda till skador.
Håll Scopecoat utom räckhåll för barn och husdjur för att förhindra oavsiktlig förtäring eller kvävning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Rengör din kikare med en mjuk, torr trasa för att ta bort eventuell smuts eller skräp.
Kontrollera att kikaren är helt torr innan du applicerar Scopecoat.

Installation:

Sträck försiktigt Scopecoat över kikaren, börja från ena änden och arbeta dig mot den andra.
Se till att Scopecoat täcker hela kikaren, vilket ger fullständigt skydd mot damm, smuts och fukt.
Justera Scopecoat vid behov för att säkerställa en tät passform utan att översträcka.

Användning:

Scopecoat kan förbli på kikaren under lagring och transport för att ge kontinuerligt skydd.
Ta bort Scopecoat när du använder kikaren för optimal prestanda.

Avfallsinstruktioner
Kassera Scopecoat på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall om den är skadad eller inte längre användbar.
Överväg återvinningsalternativ om de finns tillgängliga i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående XP6 Flak Jacket Protective Covers, vänligen hänvisa
till de officiella kontaktpunkterna som tillhandahålls av tillverkaren.

Slutsats



Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer kommer du att säkerställa effektiv användning av dina XP6 Flak Jacket
Protective Covers. Prioritera alltid säkerhet och underhåll för att öka livslängden på din kikare och Scopecoat. Tack
för att du valt vår produkt.
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UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA K OCHRANNÝM
POKRYTÍM XP6 FLAK JACKET

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ochranná pokrytí XP6 Flak Jacket pro váš dalekohled. Tato příručka poskytuje důležité
bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu. Před použitím Scopecoatu si
prosím tuto příručku pozorně přečtěte, abyste ochránili svůj cenný dalekohled.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je Scopecoat vhodný pro váš konkrétní model dalekohledu.
Pravidelně kontrolujte Scopecoat na známky opotřebení a poškození.
Držte produkt dál od otevřeného ohně a extrémních teplotních zdrojů.
Nepoužívejte Scopecoat, pokud je poškozený nebo vykazuje známky zhoršení.
Ukládejte Scopecoat na chladném a suchém místě, když se nepoužívá.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Scopecoat je navržen pro použití s vysokými turret dalekohledy. Ujistěte se o kompatibilitě před použitím.
Vyhněte se vystavování Scopecoatu agresivním chemikáliím nebo rozpouštědlům, protože to může ohrozit
jeho integritu.
Nezatahujte ani příliš nenatahuje Scopecoat, protože to může vést k poškození.
Držte Scopecoat mimo dosah dětí a domácích zvířat, aby se předešlo náhodnému požití nebo udušení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Vyčistěte svůj dalekohled měkkým, suchým hadříkem, abyste odstranili prach nebo nečistoty.
Ujistěte se, že je dalekohled zcela suchý před aplikací Scopecoatu.

Instalace:

Jemně natáhněte Scopecoat přes dalekohled, začněte od jednoho konce a postupujte k druhému.
Ujistěte se, že Scopecoat pokrývá celý dalekohled a poskytuje plnou ochranu před prachem, špínou a
vlhkostí.
Podle potřeby upravte Scopecoat, aby se zajistilo těsné uchycení bez nadměrného natahování.

Používání:

Scopecoat může zůstat na dalekohledu během skladování a přepravy, aby poskytoval trvalou ochranu.
Odstraňte Scopecoat při používání dalekohledu pro optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte Scopecoat odpovědně v souladu s místními předpisy.
Nepořádejte produkt do běžného domácího odpadu, pokud je poškozený nebo již není použitelný.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou ve vaší oblasti dostupné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se ochranných pokrytí XP6 Flak Jacket se prosím
obraťte na oficiální kontaktní body poskytované výrobcem.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte efektivní používání vašich ochranných pokrytí XP6 Flak Jacket.
Vždy upřednostňujte bezpečnost a údržbu, abyste prodloužili životnost svého dalekohledu a Scopecoatu. Děkujeme,
že jste si vybrali náš produkt.


